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“CREFRAKIS. B XWX KLBEE — N By,
(4. R, 2005: 1) FARLZR, HEHN WIO, 5H#HRA
EOREBRAEWN, FUHLHTEARBER I AREER BN R YW
Y. BT EMBBARERLY. KTREHEHIR, HHEHER
KB RN, RS NEE,

RUEREREN, BELARTEWR Y EHBRATAELE %
ZEMALHBAER, B, TELREHFABLEEREGTY,
SRBREREBEFROEN, URA B T % 25

TENR, LHAERIYEETETHAEL2REEED L LR
EFE, MXEENFERSAMD B, oA FE KB E
FRUEEREHE. EEEACRAEF A ARG L RIE I AER
TAREAXSEN, REZMEE LAXRAN LB EEHFHWTR.
ERRBRAEREFEHNEGERR, BETHER GHEM 0T 058 %
BRREFHPEHXREHE IR RTH (AUFRK L HEIE) (2005)%
SRNBLREFEMRHMR, AR ERET HERA FIE(FIE)
e, B E#® T IA % T 4% 3#E (English for Specific Purposes,
ESP) # ¥ &

REWE, AEELHCARMEY REFTREAT X L4 SRS
MEE (QRFRE) (2005), FEMLREMANEHERE AT



SREBETRE LK

S HREBIERS R&D RIEE

WZEE. HEANZAER, BEREETRATRATS” (. KL
X, 2005: 15), XZARART HER T LREHNENTS, ho
REMOMBER T A, ZEERINBELREIMNERESEAET TR
SN XZ—, AREEAR, REXLEFENKIT. BiaRHE
AR, WE % KiFES5#HE, B George G Fenich # 5 ) Meetings,
Expositions, Events & Conventions: An Introduction to the Industry (2004).
Lynn Van Der Wagen #1 Brenda R. Carlos 5 ¥t Event Management for
Tourism, Cultural, Business, and Sporting Events(f& R IL¥&, 2004)%, A
By BATE R A2 R X E P s 4T L E PRl 41
MUEER BAXTHHTRET FENEXR. BEHURY
B XELRBEAT L SRR TEME ZR5HE, B HRX
BLRXEHXFEAATLHFORE, DAEOMMA—2RF.
TREE IR (RA)BEFEAMBEFEIE—XNSRBERTHR,
LNBEGEFRB . FEEE, URAHRRHR, ERRENHREN
EXARZER. HE. A3,
ZRIEF2RTENERRERNBEEKL. SHEMAFE=A
M, XEMBEEMENE, PRIARAYEAXRESHE, ATEH
AR XGSRBETERERE AR HEE LHER,
LRFEERSEIIAR, BERAEEHES. BROBERIENES
FAEL R G RME . BHSERBESTE, o, BNETERE S
A S ke sk M, B Bhatia JT it By “% #4431 (discipline analysis)”
—— N\ H E B AR £ b %038 (knowledge). 7 ¥ (methodology) 5 17 41
(shared practice) f /% 2 ##1% & #{# f (Bhatia, 2008: 32).
XMEEARTELEAXRBEELE LBRARFRE, F7
FEAE E o 6k IR B ERT T Nord 18 BB 4 T 1 8 AR AT AL o
BEH—FRBITGRE. B, TEFHEBNLREXELTAZN
IHEHXKRIES, MEFETHRENLBXGFABEIE.
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L Bt E—— RN A4 e B R, HE S

() 2RBEARGER. XEEA. BT AR RS BER(E
1 #);

(2) RiERRXANHEZHI2(E 2 F);

() RERREXAANBERZNIN(E 3 E);

(4) 2RXAKM IG5 REGE 4 ).

2. FBRWEHME—RELCRBEN SN LE. 2RBRITE
EEHEER, REBFERANEBRET HELHLERMS. AT,
ELCRBEFNRERERSRHANTAEL LN RERNEEXE
XA, A

(1) 2EFFELX|EHE 5 &),

() 2EAESEFE(E 6 E);

) RRIBEEXEE TE);

4) 2REFHELEXEE 8 &E);

(5) 2REFEXEHE 9 F).

WP ARANEAA B LFRREFSINZLERSEE
g, Wi (b3 2008 F EARIC iz 20 2 W AR ED. (FE 2010 £ £
BHRAERAEMEESR). LEEEAFT L RENFZ BIE Fild#
T (—RAEY fo (HELEFED. (& 106 B Xe#u EX SRR
F1E). HEENLIE 2009 FHE LKL (BFANSTEN: &k
BREY $REAK. SHTBENHALEXE.

3BT —RE WIF 4 FEM. EFXNFARULEX
FEBEERENBBEER YR E, NAERIT G B 6 R
7, GAEEXTATERNNBRBIE. ABH LN EBEEMXLRE
FHAAELARBNER B R, £E4 XL EXRBEXREEOH
¥ARENAELEH, R SH B 0IET1T X AK(parallel text), #F K

BEEE avy SHEBRES



_ﬁ%éx B BB, R R AT R EE LI 2008 F HARE 72
C R EAREY. LEHRLAZLRENZ BIE FEIN (—&
REY B (BRAFD SEHE, KEEE (K 2012 £ RAMTHE
| B W rR4ED. BIE SATH QF ME 2 — B T AR GE R
Model General Regulations for International Registered Exhibitions)#n
| BIE A7 89 CiE 8 2 5 R &l 96 A (B XAR)D (Registered Exhibition
. Model Participation Contract) ¥ A B X542 B X%, HELBFERELE
iX%%kéiEF&ﬂEiTﬁ&,Mmﬁ —$ RS, HERE
DRI R T .
EAFHBEERIRS, LXRIHITAFBEFHTERNT. BF
FHRTFKEAHRARES 5 BT, EhRFRCREH.
APRMITEHLSHFHTIRAQOION2HEERR., £#'H
FEM LM B ¥ AT H, Rl ¥R AR R WK X .
EFTLEHERTAR, RRIAERESR, RE] KEHFFZHHE.
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B 2
2011 % 8 A F &%

1 BERE: FBAEE PN EEERARE BT REINEERIEAR RFRE, FT50
W RBIEES, POV E BRI #R.
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“¥i i LM R&D RIAUFE”
B RF

DLEIIE “EfL” A1 “EARAL” i < F ORI R&D #
FIZEME” RS K Wl . ZRFEER BN ERUAE, 3
L E S A A B WAL BRI ALK EAFERMmEtH—EAS.

EARRMLTY BT RFHA, Bl S FUTIET XNARIL, P
Rursd, BEAS, BE— BN, Vi g — B = SCHATTRA AT
REOF R, BRRELSWEHASENRBE, REBUL. Zor. X
. BE. B AR, (2 R BT ERER. H41H
R, B EEEA S, AT LA 92 PR = AN 39 S B ] RPN R
PNLABESE: “Translate or die” (Paul Engle i) 2t CRTENT:”. EHERE A
BRI e - SRR AP EE D FRYOIE - BETE, B
5 7% (complex) , X5 AN (fascinating) ,“Hsz b, LA EEZE 1953
RS, BRI B IR — RS Lo — A%/
Hop R, hEE R HREES AR RAER. B R W —H. 8
LT 5iE S RN, £ R EA R KRS (old practice) » X
BN 2h 2 AE LT 8 T AN ERME. (new profession) . 2 Fl ¥ FT7E
45 25 293 (Joseph Needham) 24 “ AR 77 SIHF” T R 2 B 2
A4 %2 (9 15 “There is more to do in Translation Studies”, FAIAILLE

1 2. Nida, Eugene A. Language, Culture, and Translating [M]. Shanghai: Shanghai Foreign
Language Education Press, 1993: 1.
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SR WRTWFSE RSO RHY

BAERARL A
S FRHE L IR, KE AR, PSR, RRTR.

FAE 1987 4F, EHe RGER ST NHFEH: “ BRI
BRo BB ASEER, ATLLEB YR S RS, T EL BRI (i
%, KEEKX, ALFTERKWHIAME: EXEETELRER: ©F
ERUER, BES. BRI, SLABRK. 12, Jivskid
1T, HEAIRBERNEBARKEEALS, MTE — N ERTL
By AR R, BRI AGT B ENE, BE
BIPEER BT SR, BTAORA. " N 2RI T & B, 8% 2 KTE,
BRI SUR S SC R ILAE, AL ET SR ETRE, e
ARRIEES T

s, AAEVNBIES. B0, Bits, BER. B,
SR BER B, BE. BT E, BT
EHBALER BRERN, RNAULR R F8IE G53h) 25, 54X
B “ZAFERT” BOAAK “HIEEY, TNARE “5EEEA LR
H—PI9UR” 2, XTEFMItL B R B EE—m BN HE “Biy”
H“ERA” BB B0 R R B R KB R R 5 — Rt as
FHT . “BHESE R&D RIVEN” BB HARER N TENFHHD. &
RHKIERE, [ERNTIOMEEAERREE L WmR~EMT,
B RE S SR E N B s m .

“HLLEIFEE R&D RIVEME”, BEBY, RIEENALEES
RO BRI SE B B R EHITE— ST RS FR”
(WF%) , Bl Research & Development (R&D) [{i¥E#, T EVEH. &
B%. EE,

—. MEH

ZRIEAET R “Bldl” F0 “ERL” WENES: BIAHAE
BEHENITIERE 525+ bR EE R L B0 P “ B8 (zero

2 RAIRAER S HAEMXRILE”. B0 S. Bassnett & A. Lefevere. Constructing Cultures
[C]. Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press, 2001: 1.



______________________________ PaisFRU—FREFGAR(KEA)
defects 5 ZD) 3B A (WA H “BUE T RBHFAS” D Xk “=K |
BE 2 BHSEH. |
B, FHE “Tldk” F1 <SR MBS GXA B ETE
g, B THSRRENER. JUET “HlAb” M “ERWE7 B |
P T BRI, AL, BE T SRR, BH |
BRHCSCE S, BE RS THRE I TAAFBNL ST HE
b, SO EA, BMEET —ROOERMES, ERX RN
WS T AR & S AT, W R 2 BL4S CET-4/6 0 |
TEM-4/8 % RIIA, B &S EAMEBRERVEBIA, HKPTRAMS |
R RS S, SRAIFESRAEIN AL R |
Bk B (ESGES) Bid . LB HIA, Bg (FEY |
W) Bl . EEBRREA, RAeSTALERIARZHN: BE7ERRE
R, AR A ART BN RRN, LERAENFESUHLEIRK, R
ey A PR “BEIRE”, BARZHEA, HERLE “TH” b
STHHG “rp. ERLERIET. CR. REGRERRV, MRS M AESUAE LLER
BN LR X RS BRI “HENE”.
ARG, AR, SENLD, BEMERESL
(B2 GRS NN — R R . AR, mAMENY, B
R, fRA, HFEE, BEE, PRREEEES FHERK
W, BORA, SUEMKEE, <27 BERNEOREERRL, AR
B E S ER A Mok, B DS GRISRIEZE T 8 L RAT I
PRV ZETH DRI ORI . WARE, ERMIA: FEA
SRR -ABEAE, OFEMEEE, FEABRORMAKERE".
S AT AT B (T2 —ERE A AR, TR T “# %7,
KRG ABSER) , TATHEE SRR (8 “dxt” ) EA
WERARE S, RCEMET S, BERERETR S Ak
£ 160 550 . B TR T 06 2 SO 0 IF R B 1 L B MR IO S SO 1R

SR CRBEEEEHR (FRDERRETL) .
5 1L 2004 FEFHEMICH 11 1 8 Feb “p MBS ARG (R4 20H, ).
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ARFIXE—M, MAHMELEZLL, R ARE A 5, B
AKIEEBIFSCHEAE G (TR ST AGE) . AEEHARI%EE, ©
MHIEE, WREEE, FIEMNTEE AR E, B RE R e A —
RS, —5 Uk, F SRR, Wi, A+
BH—FEM, FUKMEEREAROEARE, —=S ik, EAR
IASERE. SHML, BRAEBPHBIEEENE T L, FH
RSB R E R SRS KRRIIE Y, ERE, Tt &
TRIFIETE, ERFEMNE, bR &M I AR, ERELBREM
PR, SN CBIEREH ORI T “HREET MR,

RSN, TR PRI R K R 7 1 B R L B A A, 455
REKFAABRZ, BEAEHELSHTIHNLFER. EEFR
E, TEEEMEALTARL 5%, SLEBFLLEES, Bt @
FESIUR, BREIEN “BIFRE", LAmAkAAEZNHE, A
R “C#ERIFMSLAEBIRIE. A, M B AR A ST
BOMMGRAT N ANTE, (RAEB3 4k P 7 A0 Bk e

AT, BN “Bih” SEZ E. WH, EBRM “Hik”
BLLIER] B, SHFR, BRI BN 2R
— AW, MEB] R BE A A BN, A
AR BN RS . XEEEFEL “BARBRAERR”, 1Pk “%
ZHR, SZHE”,

B “Blfb” 2 fE0k, WATE AL NI bR R,
HEHER b MIEMARAE, RE &R ORI A&
TR Bt . STUEM R, BARES, BEEW
R EBIFL MG REF S L. B S BARAE. AT L,
R LA BB R BN AR (0 —3840) . W2 S,
EHERRT %) MR HEASE, EAME, —RI0TER
ARBE—EMBN, AR, 7% H professional ( “

5 Z I http://www.sina.com.cn 2005/08/30.



tafhF R—%BRbG Lk (KES)

AT B < RAHNLAL” ) RN I 19 THEAT A TAEL SR |
TN ¥ WAL M AR, Hodson & Sullivan (2002) k%, Bk |
(profession) /& B 7 ¢ 4 & HUAL B9 S0 iR M T A6, A& DY EE AR
fiE: BN ALENIR. BYRAES . X H AR IR E T BRI AR UL R — & :
FRRE BRI SO (EDL (BIEEAT]Y 88 1 2=) ., Fitk, Thlkfk :
(professionalization) f¥]id #2 5t & M TAE [l Bk #38 ()3T 72 '
W ABN B SR, SR OBEAL, BT ALH “4 |
EHE", T 0BRSS REERI . BEL, MZRKS “BEH |
%" (translation pedagogy) M “ 2% " / “LRBII%E” WA (H Jean !
Delisle B R, ¥ RLEF|/R, 1988) . EF/RIGH : “BIFEHFEITRKN :
HRLG - B ERH AR e AFRNMBEROENEE LS |
FESMMRR. EERMENEHSREER H R RS R
o veeeee FACR PRI B PR B 2 H IR R] . 7 (FBRI/R, 1988: 26-27)
MIX—FEANRE R, BAIROZE W HENT S, XK OBHEEHE (K
BHEMBIFRA) « SME T RBHERE MBI R A, AR,
BRI AER/ENE A, B8 T8 E AR B 0 ) fl K2 SME# 2+ B
B GRSME T AR AT 5L A) DL S BR ML PR AME 22
FIEFEEE (GRAS) . REAXNERMFEHCERTENHLL, H
CAREFRRNIE A A H R T A/ BN A BHFE B2 3 R K4 70 £ (&
W, Delisle, 5|H Baker, 2004: 361). @, XMIMZBAER. R
M, 70 Xk, HAZLEDG RIBFEFR/FHRX—FHLAGELEE
MR T XIEIEAE LMEANTEE T/ BB R ). FREHIF
T EW/HNEIE, ERBFERE—MBEFE BEESKEM,
DR LG 83 ERE R R 7 V18 AR HE T\l /BR ML R ORI B R MRk
R, T RARYE B B R R 2 (IR RS % SOk R R IREE K
HONBENE) . B2, EAIMBEIHMERF T —HBEHES
YEA TN/ RN GBI R B R EEARMX A, fTE 5505
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6 Z I Hodson, R. & Sullivan, T.A. (2002). The Social Organization of Work. Belmont, CA:
Wadsworth/Thomson.



AEBEAR DR K

BFERREY], 5 5SBNAJE (career/profession) B B X . TR,
translation 5 professional translation #& [ SCiA], ENEIFR “A T & i
PARN B 2 Al 1B 5 2 (6] ROV T8 T AT (0K — FhiE 5 U N B el —
FiE S BIHE” (A profession that consists of transferring ideas expressed
in writing from one language to another in order to establish communication
between two or more languages) , 1M FLERMV i3 & 75 B4 1 I 1 0L >)
1 (apprenticeship) 4% (Delisle, 2004) . IEE htntk, FRAVXERIF
HRIEE, AeRME LR, ERREABY, 2R 5LERA
&6, HREREME “TNMMNA” Fl “ZER”.

ZE—MREIFEAE T BREIB 7 BiE RS A iBREREEG
R A T O EEFHNBERESE T KL 30 MEEHHK. i KEIH
BREANSEIN. FHEREH: “EA—NKBEAN, MM XEEEES
B BUR HRBATMA S ARG H HBUR, AFHFEES.”
Ml “ BT R S AL, FHERRE T
NV TAEE R AT RIBUR ST R SN, BEIS5EFER.” "(F
B 45 4 2235 B in)

B, RARZWALKIKHE, AR BHRNALHIARHE, RERERY
i), HEREWALK . 5L, BB LR HE R, TPHR.
FEDGER, “BUL” B2 “fERh T tEr)” (2004 iR (IRADUEMTE
WY ). FERSCH, BN 7 “EKHE” R “ERNEAL” 7 “HRMEIK
#E” FZR—/ A, Bl professionalization/professionalism/professional .

WA, HaNEREWAEFR? HAEA S, TV HBEARES
PRIANE, I K¥EHE 4/6 FKiEH, 23EIME KRR H & i
L. BV OEFREEANRAERRA =T KENERETE
B, O EADEERMCOCUL, AT ERR. A, TN OFEMEFAL
ELHAERFHGEEER, BEEEMAOCER. REMIIE
. fEREMRIE OUHEE X B RS W RE . AR SR . Bkt

7 B0 “PEFEASAELINE XK. BHFTALFIRL” (http:/news.xinhuanet.com/
2005/04/15) .



B TAEAERRU R ORI, 5%, F, HRRH e |
SCHER BN AE RERRA T MLAL B 2B A 10 Eo i, b B 8 B L
m@%%%ﬂﬁﬂﬁﬁé,ﬁﬁﬁ%ﬁ%\%*\ﬁi%ﬂﬁ%%ﬂi
H ¥ (conference interpreting) #(%. 745 [11% (business interpreting) #(2% :
FE [R] 13/ 3% 1 % (escort interpreting / guide interpreting) #(2%; R4 :
TARG AN D375 AT 43 4 24 744 (simultaneous interpreting with a |
tour-guide system) \ A28/ LEBE 4% 1% (consecutive liaison interpreting) « :
B=J7/7F B 11% (medical/dental interpreting) « ¥/ 1% (court interpreting) « :
5138 1% (diplomatic interpreting) « %% [11% (media interpreting) . F-# |
VE/4F PP #E 1 (sign language / educational interpreting) « 5% 1% :
(faith-related interpreting) , 24%, i

Hk, ETHRHI5R K BT iR« TERRE 7 Rt 55 8 KU (quality guru)
555 BT I 2 A0 IR, L DU TR A SR ) o A R T R
“RRE” R CTAEARUME” M. fPAR “RE”: RBEZFSESR, WA
R o AR “ TAERRUE": TAEARHEBIREG, TIAR “EAZHIT7,
XLE E R BT BN AL B ARTE FIARUES

AL AL KIBE A A G A e 1) “BROkAL ” W8 ? X RtERIRAT1E
BEH) “RORIE” HELFMHRXR,

WRM EREE KR, “BFECRER RSB RESS
B, AT RARAE”, BAIEE=AMEBRE T, i es—
SRR,

Bl 1, LU “FBPE” EAANL. HABRRRIRERE. R 0%t
FKMEZEEE 2005 F 7 A VEERBMREER 35 GHEEXRE—H
2 ‘B, NAZHWHEAR—THEY, HEXALNEE,
RULATIEARETIH? 7 ) ¥Rt “BRAHESCHRE DL RE, SRR
CHBEAET . FIROMBEMNREECEBNAE LY., e RE
BEMNB RN, REHILE, FEMASL. Hig K bE S
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LhBEFR L R K

FiE, ARG ER. THRITRHEOERFHEROENR (FREH
) BEXHREIR, MAREEARD. RETIRE KRB IFE W
FB o woeeee BAFIRTT HARAL R R A X FALE? LY, RFHARAE
R TEESC R 2R T RIS RE S E BRIk, AR H
R R R A R AR BT R . ANEL LR AR AL U, R T AR
FEH AR E G A SR, BAVIAMA? EAAAEM A ST
M. ” (PEML 2005 4 8 A 17 H (EEHRY )

]2, DL “WRAEZIEEAMBIIER T EMIN GRS SmE, AhE
AT FEREZFN E R TSR AR L F R LR TERE TIE”H
BGFAHE. W14, SinEERE (EEREFN) WIEGEME L,
T B . RTARATIRE T E M SR, 225 H AL T
“HOENE” ZRE. EBRFE, BIRZ ERRIKE “SRERSRBF
R R AR LIRS ” X — a8 (PR (BHEEEANTTY B 1 &),

P& EFRELKEREEE L (BHRERTES, HEEME
SEEHR) B T REEFLE (BRINMAR: BEMRE), hikdEl
WAL 2004 4E 4 AR “XANFERFEERER. EMEIRE
B, W2 A —ARERMEBRIFER.” %P “BLHR—FT,
#KHVEEFE A B R MEEA R, HERNE, KK
HREL T BRARMISLY, ERIEZBSE R, DlfEl, HFEEE, &
AT, AR ATAN? 7 Ut AR RIS, IR R AR X L 44 v
REH ‘BR¥HE (EEHE: FEE FEd WYHMEN R AER
BEEEBOL ) 2 WX R AR ? WS RIXEEE? L
AR EE I B AR AR, BRER T (RIMAR: RBIEMR
) XFEMAERTH, IAZHCHE S TE? 7 °

Bl 3, DL “HRYEIE K H AR SCAS S BY (3 5 R B SRk K B0 S 1R
4 1000 word/BE A\ 75 Bf [A] AN 20 e - === /NIy PUFESE 1000 F/ B N

9 BNMERX: RIEMESFARMIF—MNERITHHER “B/RNT - B4R - BEH” Hig
( CHIRRA) 2005 4E55 8 #) »



S FLOSFRU—SRBIGAUMER) (9
T AIF D TFroee e /N CREAE R E BT HRE ], A4S th R =
IFT]) 7 G BARARAE. 21 AT, “5IRERRIEIFS s m K Imn Y E I
W22, Dy T o T S T A A B R R A 1R A AR . TR
H BRSNS MEERAH RRIE, BT B MOT AR,
ANDIX SR TR0 0 1) 52 B g MR [ P 484 B B L 2R R
H PRIV o IXPid T B . AR PB4 BT 4 17 Rt R R AT TN
SR PR SC B S BRI I K UM AT+ SRR X -4 g 7 1O

A, BATEMAERI, MR BB RS (B A%
LA LRI AL 2 R RS ) TENHAFA R, B
& CRIEUEE . b (PREL < BRE) IJLAHESCRAETE “B MRET R
eve” MIE, BRNGEAD AT LRI R, S,
WTERE A RBAIMERHE, KENESIOHE, DUFEERS IO, X
RAEFTHEG I BIFEEREEENL T, (B Ab i [ B AR AT R —A (b
BIEKH) WERE, SCERBATERM RS, BB R E4E

ERAERKERFWIEAL MSMNEEF ST AR, 3 260 Ak
FHNEERNL, T HREZIMNES WAL, Hh—siR RBEE
HE . FTRABE, XA BMEARR 20 B R R I VI 0 . (HAME #2
SRR LB R E TAEMBSRERH, M1 RIEERIM
REL H RO R — N SR BB, BN IXEH — St H AT
“BOtL” g R AR,

PAEVHS R 2 R Rl B3 T\ /BO LB RE R “W
MR ER, AR AL UL, “AMEE R E RS SRR RN
R, |EZ, ERMIMERX BT B 0 M .

HEFEL, “SRUBRFIFENGE N, 63T B W
THZaEELam” . Ad, S NREKE, BiFrE AR
MR RERS, S YLl BIE, W <R BRIz H, R

10 ZWLERNI. B3 CRONTRFE) “ R F G KRESE. RELL” (B IRIEH A, 2006: 272) .
11 BRI EIRE. S0 “FTEBFSCER AW RV (http//www.sina.com.cn
2004/05/11 10:47) .
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S MBS R&D BRIEE

bt rnin S e e

BERIEZ LA RNIRM . B TARREDN, “MEIGE” MEF KB T RABEE,
EFERE “VLWMIEE” &R, H “Hlth” F/sk “2AR46” B “JEa”
BRI VL7 BERT B .

KRB, BEE2ESATE LR SE#E—SEwA, RS
FWHAENMT. HENEEHRZ —ERBSETHANRE. wd L
FEEHTFRVUBEARN P EUmNE:. EFEERE.

FEREAAFSERNAN (&8 REEN, MELBRATE
B mOE, TATH A xS iw SR, X THEgER Xk
WA E R ERUMERA RN S, 25 LR mRERS
WRERETFER. RER, BARFTEREERWARM 2B 5
., RIRFERM: IRFETE, REANT, RS, REY . X
LR RN .

PEMAHARSGALR G, “ERERE" SIERNELAENT, M
L oG s P S S Pl 2 A T AN & RO 0 . B A B (BRI R R
HHEY (2004 £F) Xf A B B SR B BV G B il T AL TN, B
WMEF AR, ERAPESS, B, 1 T 3 AR K.

HRARKER S22 — U EEHERE, £ mhRREEN 5
HAlEH EHHEE. “BBEE” X—REFHT RS RKERE 2004
FEY], bR ERE N 2 E G EFEERE T AR 2003 FiR
CHRI—DURAMES RIS ) o 25 3RAT T 5T I He AR 2B 5 H RRE B =) 1Y
BEVEM, WTSIE T — “HEPBAREGEL” FFEED, 4R, X
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